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*= vi står upp. Rubriker samt texter som ska läsas av församlingen är i agendan 
markerade med fet stil. 

Prästerna tvättar händerna i samband med hantering av nattvardsbrödet. De som 
vill ta emot nattvarden samlas i en halvcirkel med avstånd från närmaste person. 
Prästen lägger brödet i framräckt öppen handflata. Vid fridshälsningen undviker vi att 
ta varandra i hand.

Klockringning

*Psalm 15

Inledningsord

Bön om förlåtelse

Gud,
jag är delaktig i världens synd,
och bekänner nu inför dig
den synd jag bär ansvar för.
Förlåt mig.
I Jesu Kristi namn.

Förlåtelseord

Tackbön

Gud, vår Fader,  
tack för att vägen till dig
alltid är öppen genom Jesus Kristus.
Hjälp oss att leva i din förlåtelse.
Stärk vår tro, öka vårt hopp
och uppliva vår kärlek. 
Amen.



Körsång (Introitus)  

Lova Herren, alla länder, 
prisa honom, alla folk!
Väldig är hans godhet mot oss, 
och Herrens trofasthet är evig. 
Tacka Herren, åkalla honom, 
berätta för folken om hans verk!
Ära vare Fadern och Sonen och den helige Ande. 
Såsom det var av begynnelsen, nu är och skall vara, 
från evighet till evighet. Amen.

Text: Ps 117: 1–2, Ps 105:1.

Kungörelsen 

Gammaltestamentlig läsning  Andra Moseboken 33:18–33

Så lyder Herrens ord.
Gud, vi tackar dig.

*Evangelium  Johannesevangeliet 2:1–11

Så lyder det heliga evangeliet.
Lovad vare du, Kristus.

Vigningstal  	

Vigningens inledningsord

Frågorna	

Vill du i Guds den treeniges namn
åtaga dig uppdraget att vara präst 
och utöva detta så, 
att Gud blir ärad, kyrkan uppbyggd 
och Guds vilja förverkligad i världen?

Ja



Vill du stå fast i kyrkans tro,
rent och klart förkunna Guds ord,
så som det är oss givet i den heliga Skrift 
och så som det är omvittnat i vår kyrkas bekännelse,
och rätt förvalta sakramenten?

Ja 

Vill du i din tjänst följa vår kyrkas ordning,  
iaktta den tystnadsplikt som åvilar en präst 
och förverkliga din kallelse med Kristus som förebild?

Ja 

Vill du leva så bland människor,
att du blir vittne om Guds kärlek
och om försoningens hemlighet?

Ja

Försäkran	

Bekräfta nu inför Gud och i denna 
församlings närvaro dina löften.

Jag, Linnéa Hemgård, vill med Guds hjälp och i förtröstan
på Guds nåd leva enligt dessa löften.

Må Gud, som har börjat ett gott verk i dig,
fullfölja det, så att hans goda vilja sker.
I Faderns och Sonens  +  och den heliga Andens namn.

Amen.

*Trosbekännelsen/Credo 

Bekänn nu tillsammans med oss vår heliga kristna tro.

Jag tror på en enda Gud,

allsmäktig Fader
skapare av himmel och jord
av allt vad synligt och osynligt är;
och på en enda Herre
Jesus Kristus, Guds enfödde Son,



född av Fadern före all tid
Gud av Gud, ljus av ljus, sann Gud av sann Gud, 
född och icke skapad, av samma väsen som Fadern,
på honom genom vilken allting är skapat;
som för oss människor och för vår salighets skull 
har stigit ned från himmelen och tagit mandom  
genom den helige Ande av jungfrun Maria  
och blivit människa;
som ock har blivit för oss korsfäst under Pontius Pilatus, 		
lidit och blivit begraven;
som på tredje dagen har uppstått, efter skrifterna, 
och stigit upp till himmelen
och sitter på Faderns högra sida;
därifrån igenkommande i härlighet
till att döma levande och döda,
på vilkens rike icke skall varda någon ände;
och på den helige Ande, Herren och livgivaren  
som utgår av Fadern och Sonen,
på honom som tillika med Fadern och Sonen 
tillbedes och äras och som har talat genom profeterna;  
och på en enda, helig, allmännelig och apostolisk kyrka.
Jag bekänner ett enda dop, till syndernas förlåtelse,  
och förväntar de dödas uppståndelse  
och den tillkommande världens liv. 
Amen.

Kyrkans förbön

Herre, hör vår bön.
Och låt vårt rop komma inför dig.

Psalm 96

Vigningsbönen  

I Guds, den treeniges namn,
på hans uppdrag 
och i hans församlings gemenskap,
viger vi denna kvinna till präst.
Låt oss åkalla Gud och bedja:



under handpåläggningen:

Herre, kom till Linnéa Hemgård med din heliga Ande
och tag henne i din tjänst
som präst i din kyrka.

efter avslutad handpåläggning: 

Gud, vi ber dig:

Ge din präst uthållighet
i försoningens tjänst.	
Gör henne lyhörd och hängiven.
Ge henne den frimodighet och kraft,	
det tålamod hon behöver,	
och bevara henne i din närhet.	
Ge henne uppmuntran och glädje i arbetet. 
Låt henne fördjupas i tron, hoppet och kärleken.	
Genom Jesus Kristus, vår Herre,
som med dig och den heliga Anden lever och	     		
verkar i en gudom från evighet till evighet.
Amen.

Mottagandet 

Under mottagandet sjunger kören Veni Sancte Spiritus (Sv Ps 361). 

Biskopen säger till församlingen:	

På apostoliskt vis, genom bön och handpåläggning i Guds namn, har 
denna kvinna vigts till präst. Tag emot henne som Kristi sändebud.

Meddelanden 

Psalm 617 (Tillredelse/Offertorium)  

Dagens kollekt går till Svenska Bibelsällskapet.
Swish nr 123 231 60 24. 



*Lovsägelsen/Sursum corda och Prefationen

Upplyft era hjärtan till Gud.

	

Låt oss tacka Gud, vår Herre.

	

		

*Helig/Sanctus  

*Nattvardsbönen

… Så ofta ni dricker av den, gör det till min åminnelse.



*Herrens bön/Pater noster

Vår Fader, du som är i himlen.
Låt ditt namn bli helgat.
Låt ditt rike komma.
Låt din vilja ske på jorden så som i himlen.
Ge oss i dag det bröd vi behöver.
Och förlåt oss våra skulder,
liksom vi har förlåtit 
dem som står i skuld till oss.
Och utsätt oss inte för prövning
utan rädda oss från det onda.
Ditt är riket.
Din är makten och äran
i evighet. Amen.

*Brödsbrytelsen/Fractio

Brödet som vi bryter är en delaktighet av Kristi kropp.

Så är vi, fastän många, en enda kropp,
ty alla får vi del av ett och samma bröd.

*Fridshälsningen/Pax

Hälsa gärna din bänkgranne med orden: Herrens frid.
I nuläget undviker vi att ta varandra i hand.

*O Guds Lamm/Agnus Dei  



Kommunionen/Communio

Allt bröd är glutenfritt. I nuläget uppmanas alla att ta emot brödet 
i handen.

Körsång under kommunionen 

Ave verum corpus natum de Maria Virgine:
Vere passum immolatum in cruce pro homine.
Cujus latus perforatum unda fluxit cum sanguine:
Esto nobis praegustatum in mortis examine.
Amen.

Hell dig, sanna kropp som jungfrun bar och födde på vår jord. 
som för oss blev plågad, sargad, offrad sist på korsets bord,
ur vars sida blod och vatten flöt från genomborrat bröst.
Var för oss en himmelsk försmak, Var i dödens stund vår tröst! 
Amen.  

Text: Medeltida sekvens/bön, troligen från 1200-talet. Övers. ur Cecilia.  
Musik: Camille Saint-Saëns (1835–1921).

Bön efter kommunionen

*Lovprisning/Benedicamus

Låt oss tacka och lova Herren. 

*Välsignelsen



*Psalm 338

Avslutande musik/Postludium  Utgångsprocession

Vigningsbiskop och celebrant 	 Biskop Karin Johannesson
Organist	 Andrew Canning
Dirigent	 Milke Falck



Om vi inte fått tag på upphovsrättsinnehavaren till någon av 
körsångtexterna ber vi att denne kontaktar oss på adressen: 
Uppsala domkyrkoförsamling, Domkyrkoplan 6, 75310 Uppsala.


